
NL  Handleiding: Maison Berger Geurbander - Grijze Variatie - 250

ml

Producttitel

Maison Berger Geurbander - Grijze Variatie - 250 ml

Inhoud van het product

• 1x Geurbrander (Hoogte 13 cm, Breedte 9,3 cm, Lengte 9,3 cm)

• 1x Geurnavulling Velours d'Orient (250 ml)

• Materiaal: Glas, Vloeistof

Gebruiksinstructies

• Gebruik: Zuivering en geurverstrooing van interieuren

• Plaats de geurbrander op een stabiel, vlak oppervlak, uit het bereik van kinderen en huisdieren

• Vulling: Navulbaar met Maison Berger geurnavullingen

• Niet geschikt voor gebruik buiten of in vochtige ruimten

• Houd het product weg van open vlammen en direct zonlicht

Onderhouds- en reinigingsinstructies

• Reinigen: Was het glazen product af met warm water en een mild afwasmiddel. Gebruik een zachte doek

of spons.

• Vermijd: Gebruik geen schurende schoonmaakmiddelen of staalwol die het glas kunnen bekrassen.

• Wasresten: Verwijder na gebruik van een kaars eventuele wasresten door ze zacht te verwijderen als ze

afgekoeld zijn.

• Opslag: Bewaar het glazen product op een veilige, stabiele plek om breuk te voorkomen.

• Inspectie: Controleer het glas voor elk gebruik op barsten of beschadigingen. Gebruik het product niet bij

zichtbare schade.

Veiligheidsinstructies

• Brandveiligheid: Laat een brandende kaars nooit onbeheerd achter. Blaas de kaars uit voordat u de ruimte

verlaat.

• Afstand houden: Houd brandende kaarsen op minimaal 10 cm afstand van brandbare materialen zoals

gordijnen, papier en textiel.

• Stabiele plaatsing: Zet het glazen product op een stabiele, hittebestendige ondergrond.

• Breekbaarheid: Glas kan breken bij vallen of stoten. Ruim scherven direct en voorzichtig op – risico op

snijwonden.

• Hitte: Het glas kan heet worden tijdens gebruik. Niet aanraken tijdens of direct na het branden.

• Thermische schok: Vermijd snelle temperatuurwisselingen, zoals koud water op heet glas.

• Ventilatie: Gebruik kaarsen en geuren in een goed geventileerde ruimte.

• Kinderen en huisdieren: Houd brandende kaarsen buiten het bereik van kinderen en huisdieren.



Leeftijdsrestricties

Niet geschikt voor kinderen onder 12 jaar. Gebruik door kinderen alleen onder toezicht van een volwassene.

Houd brandende kaarsen altijd buiten het bereik van kinderen.

Instructies voor verwijdering

• Glas: Gooi afgedankt glas in de glasbak. Gebroken glas hoort bij het restafval – wikkel het in

krantenpapier ter bescherming.

• Kaarsresten: Verwijder resterende was voor het weggooien van de houder. Kleine hoeveelheden

wasresten horen bij het restafval.

• Verpakking: Voer de verpakking af conform de lokale recyclingrichtlijnen.

Waarschuwingen

P102: Buiten het bereik van kinderen houden.

P103: Alvorens te gebruiken het etiket/deze instructies lezen.

P210: Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, vonken, open vuur en andere

ontstekingsbronnen.

P220: Van kleding en andere brandbare materialen verwijderd houden.

Gevaarinformatie

-: Dit product bevat geen chemische gevaren.

-: Fysiek gevaar: Risico op snijwonden bij breuk van glas.

-: Brandgevaar: Open vlam aanwezig bij gebruik als kaars.

Door deze richtlijnen te volgen, zorgt u voor een langdurige en optimale prestatie van uw product. Voor

meer informatie of specifieke vragen kunt u contact opnemen met de klantenservice of de winkel waar u het

product heeft aangeschaft.



EN  User Manual: Maison Berger Scent Diffuser - Grey Variation -

250 ml

Product Title

Maison Berger Scent Diffuser - Grey Variation - 250 ml

Contents of the Product

• 1x Scent Diffuser (Height 13 cm, Width 9.3 cm, Length 9.3 cm)

• 1x Fragrance Refill Velours d'Orient (250 ml)

• Material: Glass, Liquid

User Instructions

• Use: Air purification and fragrance diffusion for interior spaces

• Place the diffuser on a stable, level surface, away from children and pets

• Refillable: Compatible with Maison Berger fragrance refills

• Not suitable for outdoor or humid environments

• Keep away from open flames and direct sunlight

Maintenance and Cleaning Instructions

• Cleaning: Wash the glass product with warm water and a mild detergent. Use a soft cloth or sponge.

• Avoid: Do not use abrasive cleaners or steel wool, which may scratch the glass.

• Wax residue: After candle use, remove any wax residue gently once it has cooled and hardened.

• Storage: Store the glass product in a safe, stable location to prevent breakage.

• Inspection: Check the glass for cracks or damage before each use. Do not use the product if visible

damage is present.

Safety Instructions

• Fire safety: Never leave a burning candle unattended. Extinguish the candle before leaving the room.

• Clearance: Keep burning candles at least 10 cm away from flammable materials such as curtains, paper,

and textiles.

• Stable placement: Place the glass product on a stable, heat-resistant surface.

• Fragility: Glass may break if dropped or knocked. Clear up any shards immediately and carefully – risk of

cuts.

• Heat: The glass may become hot during use. Do not touch during or immediately after burning.

• Thermal shock: Avoid sudden temperature changes, such as cold water on hot glass.

• Ventilation: Use candles and fragrances in a well-ventilated room.

• Children and pets: Keep burning candles out of the reach of children and pets.

Age Restrictions

Not suitable for children under 12 years of age. Use by children only under adult supervision. Always keep

burning candles out of the reach of children.



Disposal Instructions

• Glass: Dispose of unwanted glass in the glass recycling bin. Broken glass belongs in the residual waste –

wrap it in newspaper for safety.

• Candle remnants: Remove any remaining wax before disposing of the holder. Small amounts of wax

residue belong in residual waste.

• Packaging: Dispose of packaging in accordance with local recycling guidelines.

Warnings

P102: Buiten het bereik van kinderen houden.

P103: Alvorens te gebruiken het etiket/deze instructies lezen.

P210: Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, vonken, open vuur en andere

ontstekingsbronnen.

P220: Van kleding en andere brandbare materialen verwijderd houden.

Hazard Information

-: This product contains no chemical hazards.

-: Physical hazard: Risk of cuts in the event of glass breakage.

-: Fire hazard: Open flame present when used as a candle.

By following these guidelines, you ensure long-lasting and optimal performance of your product. For more

information or specific inquiries, please contact customer service or the store where you purchased the

product.



DE  Gebrauchsanleitung: Maison Berger Duftlampe - Graue

Variation - 250 ml

Produkttitel

Maison Berger Duftlampe - Graue Variation - 250 ml

Produktinhalt

• 1x Duftlampe (Höhe 13 cm, Breite 9,3 cm, Länge 9,3 cm)

• 1x Duftnavullung Velours d'Orient (250 ml)

• Material: Glas, Flüssigkeit

Benutzeranleitung

• Verwendung: Luftreinigung und Duftverteilung in Innenräumen

• Platzieren Sie die Duftlampe auf einer stabilen, ebenen Fläche, außerhalb der Reichweite von Kindern und

Haustieren

• Nachfüllbar: Mit Maison Berger Duftnavullingen kompatibel

• Nicht für den Außenbereich oder feuchte Räume geeignet

• Von offenen Flammen und direkter Sonneneinstrahlung fernhalten

Pflege- und Reinigungshinweise

• Reinigung: Das Glasprodukt mit warmem Wasser und einem milden Spülmittel abwaschen. Ein weiches

Tuch oder einen Schwamm verwenden.

• Vermeiden: Keine scheuernden Reinigungsmittel oder Stahlwolle verwenden, die das Glas verkratzen

können.

• Wachsrückstände: Nach dem Kerzengebrauch eventuell vorhandene Wachsrückstände nach dem

Abkühlen vorsichtig entfernen.

• Aufbewahrung: Das Glasprodukt an einem sicheren, stabilen Ort aufbewahren, um Bruch zu vermeiden.

• Prüfung: Das Glas vor jedem Gebrauch auf Risse oder Beschädigungen überprüfen. Das Produkt bei

sichtbaren Schäden nicht verwenden.

Sicherheitshinweise

• Brandsicherheit: Lassen Sie eine brennende Kerze niemals unbeaufsichtigt. Löschen Sie die Kerze, bevor

Sie den Raum verlassen.

• Abstand halten: Halten Sie brennende Kerzen mindestens 10 cm von brennbaren Materialien wie

Vorhängen, Papier und Textilien fern.

• Stabiler Stand: Stellen Sie das Glasprodukt auf eine stabile, hitzebeständige Unterlage.

• Zerbrechlichkeit: Glas kann beim Fallen oder Stoßen brechen. Scherben sofort und vorsichtig aufräumen –

Verletzungsgefahr.

• Hitze: Das Glas kann sich während des Gebrauchs erhitzen. Nicht während oder unmittelbar nach dem

Brennen berühren.

• Thermischer Schock: Vermeiden Sie plötzliche Temperaturschwankungen, z. B. kaltes Wasser auf heißes



Glas.

• Belüftung: Kerzen und Düfte in einem gut belüfteten Raum verwenden.

• Kinder und Haustiere: Brennende Kerzen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren

aufbewahren.

Altersbeschränkungen

Nicht geeignet für Kinder unter 12 Jahren. Die Verwendung durch Kinder darf nur unter Aufsicht eines

Erwachsenen erfolgen. Brennende Kerzen stets außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Entsorgungshinweise

• Glas: Entsorgtes Glas in den Glascontainer werfen. Zerbrochenes Glas gehört in den Restmüll – zum

Schutz in Zeitungspapier einwickeln.

• Kerzenreste: Vor der Entsorgung des Behälters verbleibende Wachsreste entfernen. Kleine

Wachsmengen gehören in den Restmüll.

• Verpackung: Die Verpackung gemäß den örtlichen Recyclingvorschriften entsorgen.

Warnhinweise

P102: Buiten het bereik van kinderen houden.

P103: Alvorens te gebruiken het etiket/deze instructies lezen.

P210: Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, vonken, open vuur en andere

ontstekingsbronnen.

P220: Van kleding en andere brandbare materialen verwijderd houden.

Gefahreninformationen

-: Dieses Produkt enthält keine chemischen Gefahren.

-: Physische Gefahr: Verletzungsgefahr durch Glasscherben bei Bruch.

-: Brandgefahr: Offene Flamme beim Einsatz als Kerze.

Wenn Sie diese Richtlinien befolgen, sorgen Sie für eine langlebige und optimale Leistung Ihres Produkts.

Für weitere Informationen oder spezifische Fragen wenden Sie sich bitte an den Kundenservice oder das

Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.



FR  Manuel d'utilisation: Maison Berger Diffuseur de Parfum -

Variation Grise - 250 ml

Titre du produit

Maison Berger Diffuseur de Parfum - Variation Grise - 250 ml

Contenu du produit

• 1x Diffuseur de Parfum (Hauteur 13 cm, Largeur 9,3 cm, Longueur 9,3 cm)

• 1x Recharge de Parfum Velours d'Orient (250 ml)

• Matière: Verre, Liquide

Instructions d'utilisation

• Utilisation: Purification de l'air et diffusion de parfum pour les espaces intérieurs

• Placez le diffuseur sur une surface stable et plane, hors de portée des enfants et des animaux

• Recharges: Compatible avec les recharges de parfum Maison Berger

• Non adapté aux environnements extérieurs ou humides

• Tenir éloigné des flammes nues et de la lumière directe du soleil

Instructions d'entretien et de nettoyage

• Nettoyage: Laver le produit en verre avec de l'eau chaude et un détergent doux. Utiliser un chiffon doux ou

une éponge.

• À éviter: Ne pas utiliser de produits nettoyants abrasifs ni de laine d'acier qui pourraient rayer le verre.

• Résidus de cire: Après utilisation d'une bougie, retirer délicatement les résidus de cire une fois qu'ils ont

refroidi et durci.

• Stockage: Conserver le produit en verre dans un endroit sûr et stable pour éviter tout bris.

• Inspection: Vérifier que le verre ne présente pas de fissures ou de dommages avant chaque utilisation. Ne

pas utiliser le produit en cas de dommage visible.

Consignes de sécurité

• Sécurité incendie: Ne laissez jamais une bougie allumée sans surveillance. Éteignez la bougie avant de

quitter la pièce.

• Distance de sécurité: Gardez les bougies allumées à au moins 10 cm des matières inflammables telles

que les rideaux, le papier et les textiles.

• Placement stable: Posez le produit en verre sur une surface stable et résistante à la chaleur.

• Fragilité: Le verre peut se briser en cas de chute ou de choc. Ramassez les éclats immédiatement et avec

précaution – risque de coupures.

• Chaleur: Le verre peut devenir chaud pendant l'utilisation. Ne pas toucher pendant ou immédiatement

après la combustion.

• Choc thermique: Évitez les changements brusques de température, comme verser de l'eau froide sur du

verre chaud.

• Ventilation: Utilisez les bougies et les parfums dans un espace bien ventilé.



• Enfants et animaux: Gardez les bougies allumées hors de portée des enfants et des animaux

domestiques.

Restrictions d'âge

Ne convient pas aux enfants de moins de 12 ans. L'utilisation par des enfants ne doit avoir lieu que sous la

surveillance d'un adulte. Gardez toujours les bougies allumées hors de portée des enfants.

Instructions d'élimination

• Verre: Jetez le verre usagé dans le conteneur à verre. Le verre brisé appartient aux ordures ménagères

résiduelles – enveloppez-le dans du papier journal pour plus de sécurité.

• Résidus de bougie: Retirez la cire restante avant de jeter le contenant. Les petites quantités de cire vont

dans les ordures ménagères résiduelles.

• Emballage: Éliminez l'emballage conformément aux directives de recyclage locales.

Avertissements

P102: Buiten het bereik van kinderen houden.

P103: Alvorens te gebruiken het etiket/deze instructies lezen.

P210: Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, vonken, open vuur en andere

ontstekingsbronnen.

P220: Van kleding en andere brandbare materialen verwijderd houden.

Informations sur les dangers

-: Ce produit ne présente pas de dangers chimiques.

-: Danger physique: Risque de coupures en cas de bris de verre.

-: Risque d'incendie: Flamme nue présente lors de l'utilisation comme bougie.

En suivant ces directives, vous assurez une performance durable et optimale de votre produit. Pour plus

d'informations ou des questions spécifiques, veuillez contacter le service client ou le magasin où vous avez

acheté le produit.



IT  Manuale d'uso: Maison Berger Diffusore di Profumo -

Variazione Grigia - 250 ml

Titolo del prodotto

Maison Berger Diffusore di Profumo - Variazione Grigia - 250 ml

Contenuto del prodotto

• 1x Diffusore di Profumo (Altezza 13 cm, Larghezza 9,3 cm, Lunghezza 9,3 cm)

• 1x Ricarica di Profumo Velours d'Orient (250 ml)

• Materiale: Vetro, Liquido

Istruzioni per l'uso

• Uso: Purificazione dell'aria e diffusione del profumo per spazi interni

• Posizionare il diffusore su una superficie stabile e piana, al di fuori della portata di bambini e animali

domestici

• Ricaricabile: Compatibile con le ricariche di profumo Maison Berger

• Non adatto per ambienti esterni o umidi

• Tenere lontano da fiamme libere e luce solare diretta

Istruzioni di manutenzione e pulizia

• Pulizia: Lavare il prodotto in vetro con acqua calda e un detergente delicato. Utilizzare un panno morbido o

una spugna.

• Evitare: Non utilizzare detergenti abrasivi o pagliette di acciaio che potrebbero graffiare il vetro.

• Residui di cera: Dopo l'uso di una candela, rimuovere delicatamente i residui di cera una volta raffreddati e

solidificati.

• Conservazione: Conservare il prodotto in vetro in un luogo sicuro e stabile per evitare rotture.

• Ispezione: Controllare il vetro per eventuali crepe o danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare il prodotto in

presenza di danni visibili.

Istruzioni di sicurezza

• Sicurezza antincendio: Non lasciare mai una candela accesa incustodita. Spegnere la candela prima di

lasciare la stanza.

• Distanza di sicurezza: Tenere le candele accese ad almeno 10 cm di distanza da materiali infiammabili

come tende, carta e tessuti.

• Posizionamento stabile: Collocare il prodotto in vetro su una superficie stabile e resistente al calore.

• Fragilità: Il vetro può rompersi in caso di caduta o urto. Raccogliere i frammenti immediatamente e con

cautela – rischio di tagli.

• Calore: Il vetro può scaldarsi durante l'uso. Non toccare durante o immediatamente dopo la combustione.

• Shock termico: Evitare rapidi cambiamenti di temperatura, come versare acqua fredda su vetro caldo.

• Ventilazione: Utilizzare candele e profumatori in un ambiente ben ventilato.

• Bambini e animali: Tenere le candele accese lontano dalla portata di bambini e animali domestici.



Restrizioni di età

Non adatto a bambini di età inferiore ai 12 anni. L'uso da parte dei bambini deve avvenire solo sotto la

supervisione di un adulto. Tenere sempre le candele accese fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo smaltimento

• Vetro: Smaltire il vetro usato nel contenitore per il vetro. Il vetro rotto va nei rifiuti indifferenziati – avvolgerlo

in carta di giornale per sicurezza.

• Residui di candela: Rimuovere la cera rimanente prima di smaltire il contenitore. Piccole quantità di residui

di cera vanno nei rifiuti indifferenziati.

• Imballaggio: Smaltire l'imballaggio in conformità con le linee guida locali sul riciclaggio.

Avvertenze

P102: Buiten het bereik van kinderen houden.

P103: Alvorens te gebruiken het etiket/deze instructies lezen.

P210: Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, vonken, open vuur en andere

ontstekingsbronnen.

P220: Van kleding en andere brandbare materialen verwijderd houden.

Informazioni sui pericoli

-: Questo prodotto non contiene pericoli chimici.

-: Pericolo fisico: Rischio di tagli in caso di rottura del vetro.

-: Pericolo di incendio: Presenza di fiamma libera durante l'uso come candela.

Seguendo queste linee guida, garantirete prestazioni durature e ottimali del vostro prodotto. Per ulteriori

informazioni o domande specifiche, contattare il servizio clienti o il negozio in cui è stato acquistato il

prodotto.



PL  Instrukcja obsługi: Maison Berger Rozpalacz Zapachów -

Wariacja Szara - 250 ml

Tytuł produktu

Maison Berger Rozpalacz Zapachów - Wariacja Szara - 250 ml

Zawartość produktu

• 1x Rozpalacz Zapachów (Wysokość 13 cm, Szerokość 9,3 cm, Długość 9,3 cm)

• 1x Wkład zapachowy Velours d'Orient (250 ml)

• Materiał: Szkło, Ciecz

Instrukcje użytkowania

• Zastosowanie: Oczyszczanie powietrza i rozpowszechnianie zapachu w pomieszczeniach

• Umieść rozpylacz na stabilnej, płaskiej powierzchni, z dala od zasięgu dzieci i zwierząt

• Wkłady: Kompatybilny z wkładami zapachowymi Maison Berger

• Nieprzydatny do użytku na zewnątrz lub w wilgotnych pomieszczeniach

• Trzymać z dala od otwartego ognia i bezpośredniego światła słonecznego

Instrukcje konserwacji i czyszczenia

• Czyszczenie: Myj szklany produkt ciepłą wodą z łagodnym detergentem. Używaj miękkiej ściereczki lub

gąbki.

• Unikaj: Nie stosuj szorstkich środków czyszczących ani stalowej wełny, które mogą porysować szkło.

• Resztki wosku: Po użyciu świecy delikatnie usuń pozostałości wosku po ich ostygnięciu i stwardnieniu.

• Przechowywanie: Przechowuj szklany produkt w bezpiecznym, stabilnym miejscu, aby zapobiec

stłuczeniu.

• Kontrola: Przed każdym użyciem sprawdź szkło pod kątem pęknięć lub uszkodzeń. Nie używaj produktu,

jeśli widoczne są uszkodzenia.

Instrukcje bezpieczeństwa

• Bezpieczeństwo pożarowe: Nigdy nie pozostawiaj palącej się świecy bez nadzoru. Zgaś świecę przed

opuszczeniem pomieszczenia.

• Zachowanie odległości: Trzymaj palące się świece w odległości co najmniej 10 cm od materiałów

łatwopalnych, takich jak zasłony, papier i tkaniny.

• Stabilne ustawienie: Ustaw szklany produkt na stabilnym, odpornym na ciepło podłożu.

• Kruchość: Szkło może się rozbić przy upadku lub uderzeniu. Natychmiast i ostrożnie zbierz odłamki –

ryzyko skaleczeń.

• Ciepło: Szkło może się nagrzewać podczas użytkowania. Nie dotykać podczas palenia ani bezpośrednio

po nim.

• Szok termiczny: Unikaj gwałtownych zmian temperatury, np. zimnej wody na gorące szkło.

• Wentylacja: Używaj świec i zapachów w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.

• Dzieci i zwierzęta: Trzymaj palące się świece poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych.



Ograniczenia wiekowe

Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 12 roku życia. Używanie przez dzieci wyłącznie pod nadzorem osoby

dorosłej. Zawsze trzymaj palące się świece poza zasięgiem dzieci.

Instrukcje utylizacji

• Szkło: Wyrzuć zużyte szkło do pojemnika na szkło. Potłuczone szkło należy do odpadów zmieszanych –

owiń je w gazetę dla bezpieczeństwa.

• Resztki świecy: Przed wyrzuceniem pojemnika usuń pozostały wosk. Małe ilości pozostałości wosku

należą do odpadów zmieszanych.

• Opakowanie: Pozbywaj się opakowania zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.

Ostrzeżenia

P102: Buiten het bereik van kinderen houden.

P103: Alvorens te gebruiken het etiket/deze instructies lezen.

P210: Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, vonken, open vuur en andere

ontstekingsbronnen.

P220: Van kleding en andere brandbare materialen verwijderd houden.

Informacje o zagrożeniach

-: Produkt nie zawiera zagrożeń chemicznych.

-: Zagrożenie fizyczne: Ryzyko skaleczeń w przypadku rozbicia szkła.

-: Zagrożenie pożarowe: Otwarty płomień podczas użytkowania jako świeca.

Przestrzegając tych wytycznych, zapewnisz długotrwałe i optymalne działanie swojego produktu. Aby

uzyskać więcej informacji lub zadać konkretne pytania, skontaktuj się z obsługą klienta lub sklepem, w

którym zakupiono produkt.



ES  Manual de usuario: Maison Berger Difusor de Aroma -

Variación Gris - 250 ml

Título del producto

Maison Berger Difusor de Aroma - Variación Gris - 250 ml

Contenido del producto

• 1x Difusor de Aroma (Altura 13 cm, Ancho 9,3 cm, Largo 9,3 cm)

• 1x Recarga de Aroma Velours d'Orient (250 ml)

• Material: Vidrio, Líquido

Instrucciones de uso

• Uso: Purificación del aire y difusión de aroma para espacios interiores

• Coloque el difusor sobre una superficie estable y nivelada, fuera del alcance de niños y mascotas

• Recargable: Compatible con recargas de aroma Maison Berger

• No apto para uso en exteriores o ambientes húmedos

• Manténgase alejado de llamas abiertas y luz solar directa

Instrucciones de mantenimiento y limpieza

• Limpieza: Lave el producto de vidrio con agua caliente y un detergente suave. Use un paño suave o una

esponja.

• Evite: No utilice limpiadores abrasivos ni estropajos de acero que puedan rayar el vidrio.

• Restos de cera: Tras el uso de una vela, retire suavemente los restos de cera una vez que se hayan

enfriado y endurecido.

• Almacenamiento: Guarde el producto de vidrio en un lugar seguro y estable para evitar roturas.

• Inspección: Compruebe si el vidrio presenta grietas o daños antes de cada uso. No utilice el producto si

presenta daños visibles.

Instrucciones de seguridad

• Seguridad contra incendios: Nunca deje una vela encendida sin vigilancia. Apague la vela antes de salir

de la habitación.

• Distancia de seguridad: Mantenga las velas encendidas a un mínimo de 10 cm de materiales inflamables

como cortinas, papel y textiles.

• Colocación estable: Coloque el producto de vidrio sobre una superficie estable y resistente al calor.

• Fragilidad: El vidrio puede romperse si cae o recibe un golpe. Recoja los fragmentos inmediata y

cuidadosamente – riesgo de cortes.

• Calor: El vidrio puede calentarse durante el uso. No toque durante ni inmediatamente después del

encendido.

• Choque térmico: Evite cambios bruscos de temperatura, como agua fría sobre vidrio caliente.

• Ventilación: Use velas y fragancias en un espacio bien ventilado.

• Niños y mascotas: Mantenga las velas encendidas fuera del alcance de niños y mascotas.



Restricciones de edad

No apto para niños menores de 12 años. El uso por parte de niños solo debe realizarse bajo la supervisión

de un adulto. Mantenga siempre las velas encendidas fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de eliminación

• Vidrio: Deseche el vidrio en el contenedor de vidrio. El vidrio roto pertenece a los residuos sólidos urbanos

– envuélvalo en papel de periódico por seguridad.

• Restos de vela: Retire la cera restante antes de desechar el recipiente. Las pequeñas cantidades de

restos de cera van a los residuos sólidos urbanos.

• Embalaje: Deseche el embalaje conforme a las directrices de reciclaje locales.

Advertencias

P102: Buiten het bereik van kinderen houden.

P103: Alvorens te gebruiken het etiket/deze instructies lezen.

P210: Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, vonken, open vuur en andere

ontstekingsbronnen.

P220: Van kleding en andere brandbare materialen verwijderd houden.

Información sobre peligros

-: Este producto no contiene peligros químicos.

-: Peligro físico: Riesgo de cortes en caso de rotura del vidrio.

-: Riesgo de incendio: Presencia de llama abierta al usar como vela.

Siguiendo estas directrices, asegurará un rendimiento duradero y óptimo de su producto. Para más

información o consultas específicas, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente o la tienda

donde adquirió el producto.



SV  Bruksanvisning: Maison Berger Doftspridare - Grå Variation -

250 ml

Produkttitel

Maison Berger Doftspridare - Grå Variation - 250 ml

Produktinnehåll

• 1x Doftspridare (Höjd 13 cm, Bredd 9,3 cm, Längd 9,3 cm)

• 1x Doftrefill Velours d'Orient (250 ml)

• Material: Glas, Vätska

Användarinstruktioner

• Användning: Luftrening och doftspridning för inomhusutrymmen

• Placera doftspridaren på en stabil, plan yta, utanför räckhåll för barn och husdjur

• Påfyllbar: Kompatibel med Maison Berger doftrefiller

• Inte lämplig för utomhusbruk eller fuktiga miljöer

• Håll borta från öppen eld och direkt solljus

Underhålls- och rengöringsinstruktioner

• Rengöring: Tvätta glasprodukten med varmt vatten och ett milt diskmedel. Använd en mjuk trasa eller

svamp.

• Undvik: Använd inte slipande rengöringsmedel eller stålull som kan repa glaset.

• Vaxrester: Ta försiktigt bort eventuella vaxrester efter att de svalnat och stelnat.

• Förvaring: Förvara glasprodukten på en säker och stabil plats för att förhindra att den går sönder.

• Kontroll: Kontrollera glaset för sprickor eller skador före varje användning. Använd inte produkten om

synliga skador finns.

Säkerhetsinstruktioner

• Brandsäkerhet: Lämna aldrig ett tänt ljus utan uppsikt. Släck ljuset innan du lämnar rummet.

• Avstånd: Håll tända ljus på minst 10 cm avstånd från brandfarliga material som gardiner, papper och

textilier.

• Stabil placering: Placera glasprodukten på ett stabilt, värmetåligt underlag.

• Skörhet: Glas kan gå sönder vid fall eller stötar. Samla omedelbart och försiktigt upp glasskärvor – risk för

skärskador.

• Värme: Glaset kan bli varmt under användning. Rör inte glaset under eller direkt efter användning.

• Termisk chock: Undvik snabba temperaturförändringar, till exempel kallt vatten på varmt glas.

• Ventilation: Använd ljus och dofter i ett välventilerat utrymme.

• Barn och husdjur: Håll tända ljus utom räckhåll för barn och husdjur.

Åldersbegränsningar



Inte lämplig för barn under 12 år. Användning av barn får endast ske under överinseende av en vuxen. Håll

alltid tända ljus utom räckhåll för barn.

Avfallsinstruktioner

• Glas: Släng förbrukat glas i glasåtervinningen. Krossat glas hör till restavfallet – linda in det i

tidningspapper för säkerhets skull.

• Ljusrester: Ta bort kvarvarande vax innan behållaren kasseras. Små mängder vaxrester hör till

restavfallet.

• Förpackning: Kassera förpackningen i enlighet med lokala återvinningsriktlinjer.

Varningar

P102: Buiten het bereik van kinderen houden.

P103: Alvorens te gebruiken het etiket/deze instructies lezen.

P210: Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, vonken, open vuur en andere

ontstekingsbronnen.

P220: Van kleding en andere brandbare materialen verwijderd houden.

Farinformation

-: Denna produkt innehåller inga kemiska faror.

-: Fysisk fara: Risk för skärskador vid glasbrott.

-: Brandfara: Öppen låga förekommer vid användning som ljus.

Genom att följa dessa riktlinjer säkerställer du en långvarig och optimal prestanda av din produkt. För mer

information eller specifika frågor, kontakta kundtjänst eller butiken där du köpte produkten.


